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LED-Wecker

Sicherheitshinweise 
Lesen Sie aufmerksam die Sicherheitshinweise und benutzen 
Sie den Artikel nur wie in dieser Anleitung beschrieben, damit 
es nicht versehentlich zu Verletzungen oder Schäden kommt. 
Verwendungszweck
• Der Artikel ist für den Privatgebrauch konzipiert und für 

gewerbliche Zwecke ungeeignet.
• Verwenden Sie den Artikel nur in trockenen Innenräumen.

GEFAHR für Kinder
• Halten Sie Kinder von Verpackungsmaterial fern.  

Es besteht u.a. Erstickungsgefahr! 
• Batterien können bei Verschlucken lebensgefährlich sein. 

Wurde eine Batterie verschluckt, kann dies innerhalb von 
2 Stunden zu schweren inneren Verätzungen und zum 
Tode führen. Bewahren Sie deshalb sowohl neue als auch 
verbrauchte Batterien und den Artikel für Kinder uner-
reichbar auf. Wenn Sie vermuten, eine Batterie könnte 
verschluckt oder anderweitig in den Körper gelangt sein, 
nehmen Sie sofort medizinische Hilfe in Anspruch.

GEFAHR durch Elektrizität
• Tauchen Sie den Artikel nicht in Wasser oder andere 

Flüssigkeiten ein, da sonst die Gefahr eines elektrischen 
Schlages besteht. 

• Betreiben Sie den Artikel nicht im Freien oder in Räumen 
mit hoher Luftfeuchtigkeit. Berühren Sie den Netzadapter 
nicht mit feuchten Händen.

• Schließen Sie den Artikel nur an eine vorschriftsmäßig 
installierte Steckdose an, deren Netzspannung mit den 
technischen Daten des Netzadapters übereinstimmt. 

• Ziehen Sie den Netzadapter aus der Steckdose, wenn 
während des Betriebs Störungen auftreten. Ziehen Sie 
dabei immer am Netzadapter, nicht am Anschlusskabel.

• Die Steckdose muss gut zugänglich sein, damit Sie im 
Bedarfsfall den Netzadapter schnell ziehen können. 
Verlegen Sie das Anschlusskabel so, dass es nicht zur 
Stolperfalle wird.

• Das Anschlusskabel darf nicht geknickt oder gequetscht 
werden. Halten Sie es fern von heißen Oberflächen und 
scharfen Kanten.

• Nehmen Sie das Gerät nicht in Betrieb, wenn das Gerät 
selbst, das Anschlusskabel oder der Netzadapter sichtba-
re Schäden aufweist oder das Gerät heruntergefallen ist.

• Nehmen Sie keine Veränderungen am Artikel vor. Lassen 
Sie Reparaturen am Gerät oder am Netzadapter nur von 
einer Fachwerkstatt durchführen.

WARNUNG vor Verletzungen
• Achtung! Lithium-Batterien können explodieren, wenn 

sie falsch eingesetzt werden. Achten Sie deshalb beim 
Einsetzen unbedingt auf die richtige Polarität (+/–). 
Verwenden Sie nur denselben oder einen gleichwertigen 
Batterietyp (siehe „Technische Daten“).

• Sollte eine Batterie ausgelaufen sein, vermeiden Sie 
Kontakt mit Haut, Augen und Schleimhäuten. Spülen Sie 
ggf. die betroffenen Stellen mit Wasser und suchen Sie 
umgehend einen Arzt auf.

• Batterien dürfen nicht geladen, auseinandergenommen, 
in Feuer geworfen oder kurzgeschlossen werden.

VORSICHT – Sachschäden
• Setzen Sie den Wecker keinen starken Temperatur

schwankungen, Feuchtigkeit, Staub oder direkter 
Sonnenstrahlung aus.

• Schützen Sie Batterien vor übermäßiger Wärme.  
Nehmen Sie die Batterie aus dem Artikel heraus,  
wenn diese erschöpft ist oder Sie den Artikel länger 
nicht benutzen. So vermeiden Sie Schäden, die durch 
Auslaufen entstehen können.

• Reinigen Sie die Batterie- und Gerätekontakte bei Bedarf 
vor dem Einlegen. Überhitzungsgefahr!

• Verwenden Sie zum Reinigen keine scheuernden oder 
ätzenden Mittel bzw. harte Bürsten etc.

Inbetriebnahme
Stützbatterie einsetzen
Die Stützbatterie sorgt dafür, dass auch bei Stromausfall 
die Uhr- und Alarmzeiteinstellungen erhalten bleiben.
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	 Öffnen Sie das Batteriefach auf 
der Rückseite des Weckers mit 
einer Münze o.Ä.und setzen Sie die 
Batterie mit dem Pluspol nach 
oben ein. 
Die Stützbatterie hält ca. 2 Jahre.

 �WARNUNG – Explosionsgefahr 

• Lithium-Batterien können explodieren, wenn sie falsch 
eingesetzt werden. Achten Sie deshalb beim Einsetzen 
unbedingt auf die Polarität (+/–). Verwenden Sie nur 
denselben oder einen gleichwertigen Batterietyp (siehe 
„Technische Daten“).

Netzbetrieb
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1. Stecken Sie den 
Hohlstecker des An-
schlusskabels in die 
Netzadapterbuchse 
DC5V hinten am 
Wecker.
2. Stecken Sie den 
Netzadapter in eine 
Steckdose.

Display einstellen

Schlummerfläche Bei eingeschaltetem Energie-
sparmodus (voreingestellt)
schaltet sich das Display 
nach ca. 10 Sekunden aus. 

M M Tippen Sie oben vorne auf 
die Schlummerfläche, um 
das Display einzuschalten.

Helligkeit wählen
1. Drücken Sie für ca. 3 Sekunden oben vorne auf die 

Schlummerfläche, bis im Display –LI– (hell) erscheint.
2. Tippen Sie auf die Schlummerfläche, um zwischen hell 

(–LI–), mittel (–L2–) und dunkel (–L3–) zu wechseln. 
3. Zum Bestätigen drücken Sie erneut für ca. 3 Sekunden 

auf die Schlummerfläche – oder warten Sie ca. 10 Sekun-
den, bis die Anzeige wieder auf die Uhrzeit umspringt. 

Energiesparmodus ein-/ausschalten
1. Halten Sie im normalen Uhrzeitmodus DOWN 

gedrückt, bis im Display ON SD angezeigt wird.
2. Drücken Sie kurz DOWN, um auf ‑‑SD umzuschalten. 

Bestätigen Sie mit SET oder warten Sie ca. 10 Sekun-
den, bis die Anzeige wieder auf die Uhrzeit umspringt.  
Das Display bleibt jetzt dauerhaft erleuchtet.

M M Um den Energiesparmodus wieder einzuschalten, gehen 
Sie auf gleiche Weise vor und schalten auf ON SD um.

Anzeigemodus umschalten
Sie können die Displayanzeige umschalten zwischen einer 
Abfolge aus Uhrzeit – Datum – Temperatur (dp–1) oder 
dauerhafter Anzeige der Uhrzeit (dp–2).

M M Drücken Sie im normalen Uhrzeitmodus kurz DOWN, 
um zwischen dp–1 und dp–2 zu wechseln. Bestätigen 
Sie mit SET oder warten Sie ca. 10 Sekunden,  
bis die Anzeige wieder auf die Uhrzeit umspringt.

M M Drücken Sie im normalen Uhrzeitmodus kurz UP, um 
zwischen der Temperaturanzeige in Celsius °C und 
Fahrenheit °F zu wechseln. Bestätigen Sie mit SET 
oder warten Sie ca. 10 Sekunden, bis die Anzeige 
wieder auf die Uhrzeit umspringt.

M M Drücken Sie im normalen Uhrzeitmodus kurz SET, um 
zwischen Uhrzeit-, Datum- und Weckzeitmodus umzu-
schalten.

Zeit einstellen
M M Durch kurzes Drücken der Taste SET schalten Sie 
zwischen Uhrzeit-, Datum- und Weckzeitmodus um.

1. Schalten Sie ggf. in den Uhrzeitmodus.
2. Um die Zeiteinstellung aufzurufen, drücken Sie Taste 

SET für ca. 2 Sekunden. Im Display blinkt die Anzeige 
für den 24- oder 12-Stunden-Modus.

3. Mit den Tasten UP bzw. DOWN schalten Sie zwischen den 
Einstellungen um.  

Im 12-Stunden-Modus wird 
für die Nachmittagsstunden 
ein Punkt angezeigt. 

Um die Einstellung zu bestätigen, drücken Sie kurz SET.
4. Nacheinander blinken nun die Anzeigen für Stunden – 

Minuten – Jahr – Monat – Tag. Stellen Sie jeweils mit 
UP (aufwärts) bzw. DOWN (abwärts) den aktuellen 
Wert ein und bestätigen Sie mit SET.

Zur Schnelleinstellung halten Sie die jeweilige Taste 
UP bzw. DOWN gedrückt.

Alarmzeit einstellen
M M Durch kurzes Drücken der Taste SET schalten Sie 
zwischen Uhrzeit-, Datum- und Weckzeitmodus um.

1. Schalten Sie in den Weckzeitmodus.
2. Um die Weckzeiteinstellung aufzurufen, drücken Sie 

Taste SET für ca. 2 Sekunden.  
Im Display blinkt die Stundenanzeige der Weckzeit 
und das Alarmsymbol .

3. Stellen Sie mit UP (aufwärts) bzw. DOWN (abwärts) die 
gewünschte Stunde ein und bestätigen Sie mit SET. 
Die Minutenanzeige blinkt.

Zur Schnelleinstellung halten Sie die jeweilige 
Taste UP bzw. DOWN gedrückt.

4. Stellen Sie mit UP (aufwärts) bzw. DOWN (abwärts) die 
gewünschte Minute ein und bestätigen Sie mit SET.  
Das Alarmsymbol blinkt weiter.

5. Drücken Sie erneut SET, um in den Uhrzeitmodus 
zurückzukehren. 

6. Schieben Sie den Schalter ALARM nach links in 
Richtung ON, um den Alarm einzuschalten.
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	� Das Alarmsymbol erscheint dauerhaft im Display. 

Zur eingestellten Zeit ertönt der Alarm mit ansteigen-
der Intensität.

M M Um den Alarm zu deaktivieren, schieben Sie den 
Schalter ALARM nach rechts in Richtung OFF.  
Das Alarmsymbol verschwindet.

Alarmsignal unterbrechen (schlummern) und ausschalten

Schlummerfläche 	 Wenn der Alarm ertönt, 
tippen Sie oben vorne auf 
die Schlummerfläche.

Im Display erscheint das 
Schlummersymbol Z, das 
Alarmsignal wird für  
ca. 4 Minuten unterbrochen 
und ertönt dann erneut.  

Dies können Sie 5x wiederholen.

M M Um den Alarm vollständig auszuschalten, schieben 
Sie den Schalter ALARM nach rechts.

Entsorgen
Entsorgen Sie die Verpackung sortenrein. Nutzen Sie 
dafür die örtlichen Möglichkeiten zum Sammeln von 
Papier, Pappe und Leichtverpackungen.

Geräte, die mit diesem Symbol gekennzeichnet 
sind, dürfen nicht mit dem Hausmüll entsorgt 
werden! Sie sind gesetzlich dazu verpflichtet, 

Altgeräte getrennt vom Hausmüll zu entsorgen. 
Informationen zu Sammelstellen, die Altgeräte kostenlos 
entgegennehmen, erhalten Sie bei Ihrer Gemeinde- oder 
Stadtverwaltung.

Wir sind Mitglied des Rücknahmesystems take-e-back.  
Weitere Informationen dazu finden Sie unter  
www.tchibo.de/entsorgung.

Batterien und Akkus gehören nicht in den Haus-
müll! Sie sind gesetzlich dazu verpflichtet, leere 
Batterien und Akkus bei einer Sammelstelle Ihrer 

Gemeinde- oder Stadtverwaltung oder beim batterie
vertreibenden Fachhandel abzugeben.

Technische Daten

Modell: 			   602 067

Netzadapter:  
	 Modell:		  LYD0500550EG1 
	 Hersteller:	� GUANGDONG LIANYUNDA ELECTRONIC CO LTD, 

No.14th Xingye Road,Hengli Town 
Dongguan City, Guangdong, China. 
Zip code: 523460

	 Eingang: 	 100–240 V ~ 50/60 Hz 0,2 A 
	 Ausgang:	 5,0 V   0,55 A 

+ –
+–

+ –
+–

 2,75 W 
				    (das Symbol  bedeutet Gleichstrom)  
			   	 (das Symbol 

+ –
+–

+ –
+–

 zeigt die Polung des Steckers) 

	 Effizienz 	 im Betrieb Ø:			  >69,04% 
	 Leistungsaufnahme bei Nulllast:	 max. 0,075 W 
	 Schutzklasse: II  

Stützbatterie:	� 1x CR2032/3V (nach UN 38.3 getestet) 
Nennenergie: 0,69 Wh 

Umgebungs- 
temperatur: 		  +10 bis +40 °C

Made exclusively for:	  
�Tchibo GmbH, Überseering 18, 
22297 Hamburg, Germany 
www.tchibo.de
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SET – Uhr-/Alarmzeit einstellen

ALARM – Alarm ein-/ausschalten

UP – einstellen aufwärts

DOWN – einstellen abwärts

RESET – auf Werkseinstellung zurücksetzen

Artikelnummer: 602 067 / 608 413

	  
 
www.tchibo.de/anleitungen

Schlummerfläche



Safety warnings 
Read the safety warnings carefully and only use the product 
as described in these instructions to avoid accidental injury 
or damage. 
Intended use
• The product designed for private use and is not suitable 

for commercial purposes.
• Only use the product in dry indoor rooms.

DANGER to children
• Keep the packaging materials out of the reach of children.  

There is a risk of suffocation! 
• Swallowing batteries can be fatal. If a battery is swallowed, 

it can cause severe internal chemical burns and even death 
within 2 hours. Therefore, keep both new and old batteries 
and the product out of the reach of children. If you think 
that a battery has been swallowed or has got into the body 
in any other way, seek medical advice immediately.

DANGER due to electricity
• Do not immerse the product in water or other liquids,  

as this poses a risk of electric shock. 
• Do not use the product outdoors or in rooms exposed to 

high levels of humidity. Do not touch the mains adapter 
with damp hands.

• Only connect the product to a properly installed wall 
socket with a mains voltage rating that matches the 
technical specifications of the mains adapter. 

• Remove the mains adapter from the wall socket should 
malfunctions occur during use. Always pull on the mains 
adapter, not on the connection cable.

• The wall socket must be easily accessible so that you 
can quickly disconnect the mains adapter whenever 
necessary. Route the connection cable in such a way 
that it is not a tripping hazard.

• The connection cable must not be kinked or squeezed. 
Keep the connection cable away from hot surfaces and 
sharp edges.

• Do not use the device if the device itself, the mains 
adapter or the connection cable show any visible signs  
of damage or if the device has been dropped.

• Do not make any modifications to the product. Only have 
repairs to the product or mains adapter carried out by  
a specialist workshop.

WARNING – risk of injury
• Caution! Lithium batteries can explode if inserted 

incorrectly. Therefore, ensure that the polarity (+/–)  
is correct when inserting the battery. Only use the  
same type of battery or an equivalent one (refer  
to section titled “Technical specifications”).

• If a battery leaks, avoid contact with skin, eyes and 
mucous membranes. If necessary, rinse the affected 
areas with water and consult a doctor immediately.

• Single-use batteries must not be charged, taken apart, 
thrown into fire or short-circuited.

CAUTION – material damage
• Never expose the alarm clock to severe temperature 

fluctuations, moisture, dust or direct sunlight. 
• Protect batteries from intense heat. Remove the battery 

from the product when it is flat or if you are not planning 
to use the product for a longer period of time. This will 
prevent damage caused by leakage.

• Clean the contacts on the device and the batteries  
as required before inserting them. Risk of overheating!

• Never use abrasive or caustic products, or hard brushes, 
etc., for cleaning. 

Prior to first use

Inserting the backup battery
The backup battery ensures that the time and alarm 
settings are retained, even in the case of a power failure.
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	 Open the battery compartment 
on the back of the alarm clock us-
ing a coin or similar implement, 
and insert the battery with the 
positive pole facing upwards.
The backup battery lasts approx.  
2 years.

 �WARNING – risk of explosion 

• Lithium batteries can explode if inserted incorrectly. 
Therefore, ensure that the polarity (+/–) is when 
inserting the battery. Only use the same or equivalent 
types of batteries (refer to section titled “Technical 
specifications”).

Mains operation
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1. Insert the coaxial 
power connector  
of the connection 
cable into the DC5V 
mains adapter port 
on the back of the 
alarm clock.
2. Insert the mains 
adapter into a wall 
socket.

Setting the display

Snooze When the energy-saving 
mode is switched on (pre-
set), the display will switch 
off after approx. 10 seconds. 

M M Tap snooze on top of the 
alarm clock to switch the 
display on.

Selecting the brightness
1. Press and hold snooze on top of the alarm clock at the 

front for approx. 3 seconds until –LI– (bright) appears 
on the display.

2. Tap snooze to switch between bright (–LI–), medium 
(–L2–) and dark (–L3–).

3. To confirm the settings, press and hold snooze again for 
approx. 3 seconds, or wait approx. 10 seconds until the 
display jumps back to the time. 

Switching energy-saving mode on/off
1. In standard time mode, press and hold DOWN until 

ON SD appears on the display.
2. Briefly press DOWN to switch to ‑‑SD. Confirm by 

pressing SET or waiting approx. 10 seconds until the 
display jumps back to the time. The display will now 
remain permanently lit up.

M M To switch energy-saving mode back on, proceed in the 
same way and switch to ON SD .

Switching between display modes
You can switch the display between a sequence of time – 
date – temperature (dp–1) or permanently display the 
time (dp–2).

M M In standard time mode, briefly press DOWN to switch 
between dp–1 and dp–2. Confirm by pressing SET  
or waiting approx. 10 seconds until the display jumps 
back to the time.

M M In normal time mode, briefly press UP to switch 
between the temperature display in Celsius °C and 
Fahrenheit °F. Confirm by pressing SET or waiting 
approx. 10 seconds until the display jumps back to  
the time.

M M In standard time mode, briefly press SET to switch 
between the time, date and alarm mode.

Setting the time
M M Briefly pressing the SET button allows you to  
switch between the time, date and alarm mode.

1. Switch to the time mode if you have not already  
done so.

2. Go to the time settings by pressing the SET button  
for approx. 2 seconds. The indicator for 24 or 12-hour 
mode will flash on the display.

3. The UP and DOWN buttons allow you to switch between 
settings.  

In 12-hour mode, a dot 
appears on the display  
to indicate the afternoon 

hours. Press SET briefly to confirm your setting.
4. The time indicators will now flash in turn for hours – 

minutes – year – month – day. Now set the current  
value by pressing UP or DOWN and then press SET  
to confirm.

To speed up the process, hold down the UP or  
DOWN button.

Setting the alarm time
M M Briefly pressing the SET button allows you to switch 
between the time, date and alarm mode.

1. Switch to alarm mode.
2. Go to the alarm settings by pressing the SET button 

for approx. 2 seconds.  
The hours for the alarm and the alarm symbol   
will flash on the display.

3. Now set the desired hour by pressing UP or DOWN 
and then press SET to confirm. The minutes will flash.

To speed up the process, hold down the UP or 
DOWN button.

4. Now set the desired minute by pressing UP or DOWN 
and then press SET to confirm. The alarm symbol will 
continue to flash.

5. Press SET again to go back to time mode. 
6. Slide the ALARM switch to the left towards ON  

to switch on the alarm.
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	� The alarm symbol will appear permanently on the 

display. The alarm will sound at the set time with 
increasing volume.

M M To deactivate the alarm, slide the ALARM switch to the 
right towards OFF. The alarm symbol will disappear.

Interrupting (snoozing) and switching off the alarm

Snooze 	 When the alarm 
sounds, tap snooze on top 
of the alarm clock at the 
front.

The snooze symbol Z will 
appear on the display, the 
alarm will be interrupted  
for approx. 4 minutes and  
will then sound again.  

You can repeat this 5 times.

M M To switch off the alarm completely, slide the ALARM 
switch to the right.

Disposal
Dispose of the packaging at a recycling point that sorts 
materials by type. Make use of the local facilities provided 
for collecting paper, cardboard and lightweight packaging.

Devices marked with this symbol must not be 
disposed of along with normal household waste! 
You are legally obliged to dispose of old devices 

separately from household waste. Information about 
collection points where old devices can be disposed of 
free of charge is available from your local authorities.

Single-use batteries and rechargeable 
batteries must not be disposed of together with 
normal household waste. You are legally obliged  

to dispose of all flat batteries at a local authority collection 
point or to return them to a battery retailer.

Technical specifications

Model: 				    602 067

Mains adapter:  
	 Model:			   LYD0500550EG1 
	 Manufacturer:	� GUANGDONG LIANYUNDA ELECTRONIC 

CO LTD, No.14th Xingye Road,  
Hengli Town Dongguan City, 
Guangdong, China. 
Zip code: 523460

	 Input: 			   100–240 V ~ 50/60 Hz 0.2 A 
	 Output:			   5.0 V   0.55 A 

+ –
+–

+ –
+–

 2.75 W 
					     (the  symbol indicates direct current)  
					     (the 

+ –
+–

+ –
+–

 symbol shows the polarity of 	
					     the plug) 

	 Efficiency		  in active mode  
					     (average):	 >69.04 % 
	 No-load power consumption :	 max. 0.075 W	 
	 Protection class: 	II  

Backup battery:		�  1x CR2032/3 V (tested as per UN 38.3) 
Watt-hour rating: 0.69 Wh

Ambient temperature: +10 to +40 °C

Made exclusively for:	  
�Tchibo GmbH, Überseering 18,  
22297 Hamburg, Germany
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LED Alarm Clock DC 5V
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SET – set time/alarm

ALARM – switch alarm on/off

UP – increase

DOWN – decrease

RESET – reset to default settings

Snooze
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Product number: 602 067 / 608 413

www.tchibo.de/instructions 
(Please enter the product number in the 
box labelled “Bedienungsanleitungssuch-
e”and click on “Suchen”)


